
Siflwihjérvtr, 1901.

Noyam ephemériden, cui titulus »Fcjé r meg vei Na nlrt a w  . ... . Tf"
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Csodálatos erő és bátorság kell ahhoz 
a mozgalomhoz, a melyet a budapesti ke
resztény egyetemi ifjúság megindított. 
Szembe mernek állani minden előítélettel, 
minden rágalommal, még azt sem bánják, 
ha antiszemitáknak, a mélyen tisztelt zsi
dóság ellenfelének nevezik őket.

Ki van adva a jelszó, hogy Magyar- 
ország csak liberális lehet, hogy egyedül 
a liberálizmus lobogója alatt juthat el a 
boldogulás paradicsomába. Mi ugyan nem 
igen tudtuk ezt hinni eddig sem. Mert 
mit adott az az egyedül üdvözítő libera
lizmus ? Azt látjuk, hogy 33 esztendő alatt 
annyi adósságot szedtünk a nyakunkba)’ 
a mennyiről azelőtt legnehezebb álmaink
ban sem volt fogalmunk. Évi állami adónk 
immár felül van az ezer millión. És a 
hogyan emelkedünk a liberalizmus dédel
gető szárnyai alatt, remélhetjük, hogy két 
évtized múlva a másik milliárd is a nya
kunkon lesz. Hát nem boldogság ez ?! 1 
Magyarom! álmodtál-e valamikor ily cso
dás szerencséről ? De hát ez semmi, hiszen 
a mennyit államadóban fizetsz, ugyan
annyit községi és megyei adóban is kell 
fizetned. H át még most sem érted, hogy 
milyen boldog vagy? Ha nem fizetsz, ki- 
liczitálnak a viskódból, a hol az öregapád
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született. No de ez csak nem5’ áldozat, a 
mikor a boldogító liberáífzmus nevében 
csel ekszi k. Ennyiig A lvázáért csak meg
tehetsz?! -’ÉBítnég'mif kapsz áldozataidért 
Választhatsz képviselőt, de nem o ly a sa  
milyet te akarsz, hanem olyat, a milyet a 
nyakadba varrnak, mert c s á k ó m  gon
dolod, hogyoazók^a jó u r a l j a  kik olyan 
nagyon;-jól tudják)?; hogy-b’gyedül a libera-;: 
lizrrfüs szerzi meg,íföldi és mennyei bolt; 
fogságodat, csak?' nem gondolod, hogy 
azok engednek.;" téged másfelé meni^T? 
Van nekik rá eszközük nem kévései a 
melyekkelyíícícsavarják tőled a voksoiat.

Azj:áh, hogy haladunk! Mennyi jfett 
a.?/'Vjí'fiíagyar Különbek százszor, mint a 
te őseid voltak. Hogyne! Hiszen több 
pénzük van, mint a te összes pereputtyod 
nak. Földje is mennyi van; az egész 
rokonságodnak se volt soha annyi, hogy 
tud kereskedni, üzletet csinálni! Három
szor megbukik, mégis nyer. Érted te ezt 
magyarom?! Ostoba voltál te ehhez teljes 
életedben. Ha elsülyedsz, ha űrből gyenge 
tésur lessz, földbirtokosból zsellér, vagy 
ötvenkrajezáros díjnok, ha vándorbotot 
vész Amerika felé, annak is magad vagy 
az oka, utóvégre csak nem várhatod, hogy 
az az egyedül üdvözítő liberalizmus neked, 
a gyengébbnek jobban fog kedvezni, mint 
az erőseknek, hiszen azok jobb magyarok,

N a g y  i d ő k b ő l .
ír ta : M i n i m u s .

V. ,,A menekült."
Csúnya, mogorva esős idő. A nap összes 

sugaraival, fényével elbujdosott, talán az ég túlsó 
felére, itt hagyva az ólinos felhőket, melyek ott 
gomolyognak a magasban lomha tömegben. Ba
rátságtalan egykedvűséggel terjeszkednek szét 
s hullatják folyton az esőt. Nem gyors, életet, 
fürgeséget adó és lehelő eső az, hanem lassan 
szállongó, szitáló szemerkék, melyek hideg kéz 
gyanánt telepesznek az arezra, áthatnak a bőrig, 
megfagyasztják a csontokat s a didergő halan
dóba igazán az elmúlás gondolatát kergetik. Nem 
is hullik vidám trécselés az utczán. Még a gye
rekek se topicskolnak az apró tócsákban, behú
zódnak mind a szobákba. A kis város hosszú 
utczáján imitt-amott megy egy kifordított szok
nyába burkolt asszony-néni, vagy a pipájával 
mérgesen babráló ember, a sógorához, komához, 
vagy a kovács-műhelybe, szóbeszéddel agyonütni 
ezt a kiállhatatlan napot.

A plébánia környéke is csöndes. A kora 
alkonyat borús szürkén ereszkedik alá utczára, 
udvarra. Néhány cseléd bajlódik az etetéssel,

hátrább a konyha kezd élénkülni, a mint a 
nagy tűzhelyen fellobog a láng. Lassankint beke
rülnek a bejárósak, kik mindig tudnak valami 
hirt hozni, s mindig kapnak valami elvinni valót. 
Aztán megindul a trécselés.

Közben kinyílik lassan az egyik udvari ajtó. 
A kilépőben régi ismerősünkre, a káplánra is
merünk. De mennyire elváltozott. A betegség 
megsoványitotta, alakja most még magasabbnak 
látszik. Beteges sápadtságu arczán mély vörös 
vonalak húzódnak fel a szemig a szájszeglettöl, 
a hol egy csomóba összefutva az arcznak mér- 
hetlen keserűség és szatirikus megvetés kifejezését 
adják.

Hosszú köpenyébe burkolózva lassan átmegy 
a templom felé vezető útra. Mióta lábbadozik, 
ez a széltől védett hely a sétatere. Itt hányta 
vetette meg naponkint a gyors egymásutánban 
következett eseményeket. Ide hozták lélekszakadva 
egy estén a rettenetes hirt, hogy Világosnál 
mindennek vége.

Felsóhajt és belép a templomba. A magas 
falak között ünnepélyes csend honol, szinte 
hallani az áhítat szárnya-lebbenését. A szentély
ben kicsike fény himbálódzik, oda térdel; imád
kozik. Aztán megy a kórusra, a zenében keresni 
enyhülést.

Komoly akkord rezdül végig a boltozatok 
alatt. Kezébe hajtott fejjel ül ott az egyik ablak

mint te vágy, látod több pénzük is van,- 
mint neked, aztán mindig a kormány
párttá^* tartottak, Bach - korszakban az 

' osztrákokkal, később Deákkal, aztán Tiszá- 
vayi|?ánffyval, szóval mindig a hatalom
má^ mig te szamárságokat követtél, füg- 
géflenségieskedtél, néppártiaskodtál, pedig 
'0 -  azt tudhatnád ■— hem is hazafiság. Ott 
■ a hazafiság, az üdvözül, a ki a kormány
nyal tart, no meg a kinek pénze van, 
mert a kinek pénze van, az ur, az jó, 
becsületes hazafi, az megérdemli, hagy a 
törvény meg is védelmezze, mert minek 
védelmezze a gyengét, az élhetetlent, 
mikor ott tolja a szekerét az erős, a 
kinek pénze van.

Nem vagy boldog magyarom ! Hiszen 
a liberalizmus a keresztet is letörte a 
magyar hazád ormáról. 900 esztendeig 
büszke volt rá békében, bízva ment Szűz 
Máriás lobogójával a csatába s kilencz 
küzdelmes századon keresztül a megszen
telt lobogó alatt — ha vér jelölte is min
den léptenyomát — de megoltalmazta ezt 
a drága szent hazát. Nem vagy boldog 
magyarom! hiszen a keresztet is a libera
lizmus dobta porba, minek az az ócska, 
rozsdás szerszám ott. Majd megmutatjuk 
mi, hogy emigy boldogabbak tudunk lenni. 
Hiszen az uj magyarok is azt mondják, 
hogy nem kell a kereszt, pedig azoknak

gyér világosságában, csak egyik keze tévedt néha 
a billentyűkre. S képek vonulnak el lelke előtt, 
melyektől még komorabbá válik a halvány arcz. 
Az orgona meg fel-felzokog, a lelkében zugó 
gondolatok nem ajkain, hanem a billentyűkön 
találnak kifejezést.

Gyászos asszonyt lát, két apró gyerekkel. 
— Szegény Tordayné — még most se tudja, 
csak sejti a rettenetes valóságot. Ö a beteg szo
bában nem járhatott utána, barátja, az ügyvéd 
magára vállalta a közbenjárást, de ki tudja, minő 
eredménnyel. Mintha beletemették volna a be
tegszoba falai közé, semmi hir azóta. Vagy öt is 
csak kímélni akarták? Meghalt?

A fájdalmat, ha elült is a lélekben, könnyű 
sajgásra kelteni. Az emlékezet növekvő erővel 
veri a nyugodt felületet hullámosra, s az ajkairól 
elhalló sóhajt fájó nyögés kiséri a hangszerből, 
aztán akkordok, mint a temetésre szóló harangok 
szélverte zúgása. /

— Meggyilkolták I Az orgona bántó disszo- 
nancziával ijedten elhallgat. — Most a gyilkolás 
ideje van. Mi most egy ember, mikor a  szív vé
rével védett eszméket gyilkolják, mikor szabad
ságot, országot, hazát gyilkolnak?

-  Akkor is ilyen este volt, mikor meghoz
ták Világos hitét. Annak a hírét, a mit nem 
mert magának se bevallani, bár elméje jóval 
előbb belátta, hogy be kell következnie. Névtelen
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Bámulatos olcsó szabott áron árusítunk!
Azonnali fizetésnél még külön 5 °/o engedmény!

; Vidékre minták bérmentve küldetnek ! 
; ' A „Kék Csillag" nen*áozl«)a!

Székesfehérvár, Jfádor-utcza■

Esv egész konfekezió üzletet. bámulatos olcsó áron megvettünk és potom olcsó áron árusítunk: 
Elegáns tivaszi kabát selyem sylk béléssel 3.50 II Elegáns tavaszi gallér selyem sylk béléssel 3.2S
Minden versenyt kizáró olcsó árak bármily czikkbenl = : = =
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pénzük; is van'r tehátf jobba*' értfenek; a 
hazaszéfrétethez, mintité. Mikorlaz eg^& in

E r i S ' s s ^ i M
a te ttf t fs  a Ü ^ y e s A  
is úgy' lreresílf) Hogy rajük ift’ ákaĉ atraK. 
Mikor a- meggyaiákbtt keresztet fel akarták 
tűzni, nósza volt riadalom, a' miniszter a 
fodros haját tépte, a szolgalelkü rektor 
rendőrért' kiabált, kereste av tetteseket^ 
gyalázat rájuk- ki’kell ökéf csápni, tönkre 
kell ő k é  té*>ni,;- mk, á'libéralizhnis; delé- 
löjén mer valaki, pláne a2''ifjüsSg' k'éresítTfÖP 
álmadozni, ki velük!!

ÉS’ most nézzétek körül. Dobbanjon- 
meg a skivetek1! Magyarország virágának  ̂
a jövfctidö reményeinek, egy új korszak1 
elö.harczosainak, szószólóinak vah bátor- 
ságuk azt mondani: Ostobaság állítani; 
hogy Magyarországot csak a libera
lizmus boldogíthatja-

Nem mi mondjuk ezt, mi elátkozott 
néppártiak, mi klerikálisok, mi sötétféjii 
ultramontánok, mi hazaárulók, (a kik nem 
árultuk pénzért 900 éves örökségünkét) 
nem mi mondjuk ezt, hanem a felébredt 
nemzeti önérzet, a mely büszkének érzi 
magát, ha valóra válthatja a jelszót, hogy: 
J] múlt század  czioilizácziöjára ők
tűzik fel a keresztet.

Protestánsok, katholikusok egyesültek. 
Elnémult és némuljon el minden pártvi
szály, a felekezetek ne küzködjenek egy
mással, mi megkeresztelt magyarok nem 
lehetünk, nem szabad egymás ellenségei
nek lennünk, van sokkal hatalmasabb 
ellenségünk, a mely ellen síkra kell szál- 
lanunk: a pogány czioilizáczió!  Ez a 
mi közös ellenségünk. Felettünk a kereszt 
s abban a szen t jelben fogunk győzni.

fájdalom markolja össze szivét s az öblös boltok 
visszadörcgnek a zokogó hangtömegtöl, mely 
szakadozottan zug, elfojtott erővel, mint mikor 
az erős férükebel mélyéből tőr elő a le nem 
győzhető fájdalom egy-egy hangja.

— S testvére is ott veszett, ki tudja, mi 
lett a gyermekből, kit tizennyoícz évvel vitt 
ideális lelke a csaták forgatagába. Semmi hir azóta.

Borús merengéssel megy ki a templomból. 
Az eső kissé elállt, helyette szél kerekedett, mely 
a lomha felhőket gyorsabb mozgásba kergeti. 
Gyerekes ábrándozással vizsgálgatta a lábbadozó 
az eget, mintha összes figyelmét lekötnék a 
gyorsan váltakozó felhő alakok.

Nem is veszi észre, hogy az utcza végéről 
rongyos alak közéig. Fiatal lehet még, vékony 
termetén lyukas szűr, alatta szakadozott, de uras 
szabású mente látszik. Nyaka egész az orráig be- 
csávargatva valami kétes színű kendővel, fején 
diákosan félrecsapott juhászkalap. Hozzá az egész 
alak a rossz csizmáktól a kalapig sáros és ned
ves. Hóna alatt egy köteg hanyagul összecsomó
zott fa, azért fahordónak lehetne mondani, ha 
tartásában és mozdulataiban nem lehetne valami 
nemesebb, urasabb elemet észrevenni, melyet 
csak urasabbá tesz a rosszul utánzott paraszt 
nehézkesség.

Meglepetve áll meg, a mint a  mélázó káp
lánt észreveszi. Halvány, arczán az öröm villanása 
ragyog végig, gondolkozik, aztán megindul. A 
léptek zajára az is felébred ábrándjaiból és némi 
visszatetszéssel nézi a közelgő alakot Rövid fej- 
biczczeiitéssel viszonozza a köszöntést. Hisz ez 
kéregét!

— Szegény utazó vagyok, uram?
— Honnét jön?
— Messziről uram — hangzik a tompa válasz."

A I f t M If ü s *  imakölfyvbít t e  még; 
Váam ií

(?) AS Utolsó számábáír velünk 
inkábí;s<yf|t|.m int J m e r e ^
•Székesfehérvár és Viciéke* szóvá teszi azorszá- 
gos ■ ipa regyesiilet legújabb1 mozgalmát,1  ̂mélylyel 
az az országban állítólag túlságosan elharapózott 

.külföldi eredetű kath. imakönyvek importját 
liparkodik meggátolni. E  hazafias cselekedete még
^magában véve igen szép, és dicsérendő dólóg; 
“volna) álnbár nem tutijuk elhallgatni azon véle- 
"ményünket, hogy a nevezett laphoz sok tekin
tetben sókka! inkább illenék az Ausztriából be- 
liferált és bizonyára hazafias lelkesedésből ma
gyar czimkévei beragasztott gyújtómilliárdok 
ellen berzenkedni. No de hát ezt nem »heczcz- 
káplánok* terjesztik és árusítják I Hanem a 
katholikus imakönyvek tekintetében uralkodó 
eme "botrányos állapotok* szemlélete elméiké, 
désre hangolja a czikkiró nagy hazafit s bőveb
ben megmagyarázza a kath. papságnak az ö 
teendőit, melynek szerinte nem volna szabad »a 
nép bolonditására és fanatizálására pazarolni be
folyását*, nem volna szabad .politizálni*, hanem 
inkább azon kell lennie, hogy >egy, a britt 
bibliai társulathoz hasonló vállalatot létesítsen, a 
mely a népnek 12 15 krajezárért szépen kiál
lított és jó imakönyet adna kezébe és ily módon 
nem ugyan az egyedül üdvözítő (brr! Szerk.) 
eszméket, hanem a vallásosságot (oh! Szerk.) 
terjesztené.*

A jó tanácsot illő tisztelettel köszönjük s 
csak azt sajnáljuk, hogy egy kissé elkésett. Mert 
mi úgy tudjuk, hogy magyar kath. imakönyvek 
már Pázmány Péter korában léteztek s azokat 
az akkori heczczkáplánok már terjesztették a 
vallásosság ápolása czéljából s ma is a Hock 
János, Sujánszky, Walter, sz. István-társulat és 
mások által kiadott kath. imakönyvek hasonló 
módon terjesztetnek a nép között »a vallásosság 
előmozdítására*. E sorok Írója is kénytelen el
dicsekedni azzal, hogy a székesfejérvári egyház
megye egy idegen ajkú falujának népe és isko-

mekei között stóz számra- terjesztette a 
|  •Staidpjayl'-féifSimaköú^Vét akWrl.inikor
i  kV Jjgi nc;1.
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>15 kro * ”  
la’ jóaja’ jóatöftŐJ czilíW® méjgbizon 

fai e le id d é  rpiii|jnieseree z k^z?psko

ja  í tíra® biíwrar t i f e t th o z  lí*ásonló 
.társulatot*, alapítani,i mégn ha. kedvűje volna is 
•hozzá’ a heczczkáplánoknak, már csak azért sem 
volnának képesek, mert olyan1' bolond’ csak az 
angíiusok között akad, ki; millióit azért dobálja1 

iki .áz, ablakon,, hpgjr a megkprrigált ^ibliát ha- 
jószámra ^ iilit hassa, a zulukgfferek kies paftvi- 

•dékeire, hol ugyanoly mennyiségű >extra finom* 
spanyolviasznak legalább is oly praktikus hasznát 
vennék Cham czivílizált utódai, mint a bibliának.

Azt a biblia társulatot erről a gyenge ol
datéról czikkiró is ismerhetné.'

Különbén a vállalat alakításokat csak tessék 
reánk hagyni, majd'jönnek sorbán egymásután.

A heczczkápláni népbolonditásról és fana- 
tizálásról is akartunk írni, de- szedő gyerekünk 
lebeszélt erről, elég dolga van, úgymond, ezen 
elkoptatott frázis kiszedésével a 'Székesfehérvár 
és Vidékénél* alkalmazott kollegájának.

Mi, mint a szeretet vallásának hirdetői, 
megkegyelmeztünk neki-; de a »Sz. és V.«-nek 
azért megsúgjuk, hogy mi is ismerjük úgy, a 
hogy az apostolok tanítását és a kath. vallás ta
nait, és tudjuk, hogy volt rá eset, mikor a türel
mes Jézus is korbácsot fogott a kufárokra s volt 
egy osztálya akkor is az emberiségnek, kikkel 
szemben soha sem használta a szeretet szavait, 
mert tudta, hogy azok ott úgy is fogáhatlanok 
lettek volna.

Ö a mi példányképünk!

Májíáth csuhásai.
Lapunk egyik legközelebbi számában irtunk 

Bánffy ur zsidók által szerkesztett lapjának 
Majláth püspök és a jezsuiták ellen való ki
rohanásával. Itt közlünk egy másik igen jellemző 
czikkecskét, a mely ismét Bánffy ur lapjában, 
az egyik krajezáros újságban jelent meg. Éle a

— De hát mégis honnét?
— Nagyon messziről.
A káplán keletkező boszuságát hamar elűzi 

egy másik gondolat. Hátha ez a szerencsétlen 
menekült? Azért.nem akar felvilágcsitásokat adni. 
Hisz veszedelmes miden szó a katonákkal, zsan- 
dárokkal téli időben. Mély részvéttel tekint reá 
és zsebébe nyúlva összes vagyonát, egy ezüst 
húszast, odanyomja a vándor kezébe.

Köszönöm — szól amaz rezgő hangon — 
merőn nézve a káplánra, miközben nagy kék sze
mei kényekkel telletfek meg. Majd egy hirtelen 
mozdulattal ledobta szűrét s a nyakkendőt.

— Öcsém 1
— Bátyám!
Hangzott a kővetkező pillanatban s a két 

testvér egymás karjai között sírta a viszontlátás 
könnyeit. Majd hirtelen felocsúdva a káplán. ijed
ten kapkodta össze a ruhadarabokat, a köteget 
és gyorsan a szobájába vonta a fiatal embert. Az 
egész jelenet csöndben és tanuk nélkül folyt le.

— Mikor megtudtuk a fegyverletétel hírét, 
— kezdé a menekült elbeszélését egy kis félóra 
múlva a barátságos káplánszobában — heten 
tiszttársaim közül megesküdtünk, hogy a fegyvert 
le nem tesszük. Jöjjön a minek jönni kell. Ez 
történt aug. 12-én este; még egyszer tanácsot 
tartottunk, s megállapítottuk a menekülés módo
zatait. Éjjel megérkezettt Kis Jenőtől Froloff orosz 
tábornok. A zűrzavar, melyet az orosz megérke
zése hozott, csak elősegítette tervünket; különben’ 
se volt nehéz a kedvét vesztett és fegyelmetlen- 
kedni kezdő seregből egy őrizetlen pillanatban 
kiválni. Csak jó kardunkat vittük magunkkal. Az 
útirány megválasztása adta a legtöbb gondot. 
Északról az iorosz,- délről az/ osztrák zárta el az'

utat- Mégis az utóbbit választottuk. Rettenetes 
ut volt Egy éjjel osztrák lovasok vettek űzőbe 
bennünket. Tökéletesen ismeretlen volt a vidék 
előttünk. Már-már nyomunkban voltak, mert a 
cserjés, füzes talajon nem tudtak elég gyorsan 
haladni, mikor hatalmas víztükör csillámlott föl 
előttünk. A Maros, ujjongtunk , fel az örömtől s 
búcsút intve egymásnak nekifeküdtünk a zuhogó 
árnak. Sötét volt, a viz fprgatagos és benne úszó 
fatörzsek.

A káplán önkéntelenül összeborzadt és kö
zelebb húzódott a beszélőhöz.

— A bucsuzás csakugyan helyén való volt. 
Az első perczekben még egymás mellett küzdöt
tünk a habokkal, később mindjobban szétszóród
tunk. Kiáltani nem lehetett, hogy el ne áruljuk 
magunkat, a viz zúgása egyébként is elnyomott 
volna minden hangot. Csak arra emlékszem, hogy 
fogyni kezdett az erő tagjaimból. Végső erőfe
szítéssel vetettem magamat egy úszó fatörzs 
után, mely szerencséssen párthoz segített. Másnap 
reggel még két társam került elő a parsztszaka- 
dékokból. A többi ott veszett.

Ezt a gúnyát halászók adták katonaruhánk 
helyett, kardomat belekötöttem a fakötegbe. így 
vergődtem éjjelenkint, kerültem az embereket, s 
most itt vagyok.

Mindketten elhallgattak, mintha az elhang
zott szavak fájdalmas viszhangját figyelnék. Az 
eső egészen elállt, s léptek vagy beszélgetés 
zaja törődött át imitt-amott az ablakon. Az est
harang is megszólalt és lágy szava körülzsongta 
a némán üldögélő két- fiatalemberi. Egy helyen 
jártak gondolataik és összekulcsolt kezükre lassan 
gördült alá egy-égy nehéz kónycsepp.
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jejisuiták ejlen van irányítva s a mint olvasható,, 
elég hangzatosán van összeállítva!

; k i f  j l ^ i t í k k a l  !
(K) Én is riíóndhátnám, niiht á hogy mond- 

tam is már nem egyszer se százszor. De möst! 
nem én mondtam, hanem a kolozsvári piarista- 
gimnázium derék igazgatója, a ki, maga is reve
rendát visel ;ps •jpaga.is fölszentelt papja a római 
katholikus vallásfelekezetnek. Ö mondta MaUáth1 
püspóknék, a jézáüjták hűséges és lelkes tanitvá- 
nyáilkk, hógy_áz ö intézetébe jezsuita nem fogja 
betenni -a lábát soha. Vallásoktatás ürügye alatt' 
akarta becsempészni a püspök a pokolnak ezt a 
fekete .fajzatát a,, fogékony szivü fiatal gyermekek 
körébe,, de  az ^.mberszeretet, a becsületesség és 
a hazafiasság’ erejével állta útját a gonosz tervnek' 
a magyar lelkű piarista igátgátó. »Sóha,« — 
moudá— «a jeszuiták, a kik hazánk történetének 
legfeketébb lapján vannak följegyezve, a jezsuiták 
az én báránykáim lelkét nem fogják megméte
lyezni, soha.«

Ez az eset nekünk öröm, de egyszersmind 
szomorúság. Szomorúság, mert tudjuk, hogy ez 
csak a századik esetek közül váló, á  iáikor a je 
zsuitatársaságnak nem sikerül megvalósítani átko
zott terveit, kilenezvenkilenczszer sikerül. Daczára 
annak, hogy II. József, a történelem nagy ragal- 
mazottja, a lángleíkü bölcs uralkodó kikergette 
őket az országból és a kitiltó törvény soha ha
tályon kívül helyezve nem lett és másikkal nem 
pótoltatott, ennek daczára a jezsuiták ismét visz- 
szatolakodtak az országba. Elárasztják gazságaik
kal az emberek lelkét, megfojtják a szabadelvű 
gondolkozást, megölik az országot. Mint a holló 
a dögre,_ úgy jóiíne'k csapatostól e hazafiatlan, 
nemzetközi csuhás ördögök az országra, és a hol 
ök megfészkelik rvKUu.kát: a bűn, nyomorúság, 
becstelenség, piszok és pusztulás jár a nyomuk
ban. Óh ezek százezerszerte veszedelmesebbek 
a bevándorló galicziai zsidóknál, mert ez ha csal, 
ha lop, ha uzsóráskodik, utoléri a törvény keze, 
de a ki a lelket csalja, a bizalmat lopja és a 
vallással uzsoráskodik, arra nincsen büntetés a 
biró kezében.

A  jezsuita nem pap, hanem papi ruhába 
bujt ördög, a jezsuita nem az Isten szolgája, ha
nem Luczifer küldöttje, a ki a visszavonást és az 
emberi elaljasodást terjeszti a földön. Nem mi 
mondjuk ezt, legalább ezúttal nem mi, hanem a 
haza szeretefében megöregedett római katholikus 
pap és piarista szerzetesrendi tanár.

Mikor leszünk már újra ott, a hol száztíz 
esztendővel ezelőtt voltunk? Mikor kergetjük ki 
az országból ezt a hazátlan és ismeretlen kon
kolyhintő fajzatot?

így beszélnek Bánfty ur zsidó hírlapírói a 
jezsuitákról, a katolikus papok legnagyobb tiszte
letijén tartott osztályáról, a kiket úgy óriási 
tudományuk, valamint éi'éézentségükért mindenki 
a legnagyobb tiszteletben tart, Erdélyi ur, a 
kolozsvári piarista gymnázium igazgatója, a leg
nagyobb tiszteletté Sé hódolattá! beszél a 
jezsuitákról, a  kik intézetükben tartottak is szent 
gyakorlatokat, s hogy az idén csak azért nem- 
jöttekj mert tóajláth püspök Andor György dr. esz- 
tergom-egyházrntégyéi. papot kérte fel a szent 
gyakorlatok megtartására. A piáristák Erdélyi 
igazgató és Majláth püspökről mindig a leg
nagyobb tisztelettel szólnak, a kinek gyengédsége, 
Híreim essége mindénkit, még a máshitüeket is 

.■ lekötelezi magának De hált Bánfai ur aczéltolías 
lovagjainak érdekükben áll Majláth püspököt, az 
apostolt a sárba ránczigáliii. De hát csak tessék, 
folytassák a  megkezdett utat. Most még kezűk
ben a legtöbb toll, á mélylyel a keresztény köz
vélemény ellen harczolnak. Csák csinálják az 
antiszemitizmust tovább, is, a. keresztények jó 
ideig tudnak törni; de fia á töretem fonalának 
vége szakád; be benrt'ünkét, bánóm önmagukat 
ekOzzák^ha a bot Boldo^áíib végével közelebbi 
érinkezésbe jutnak. Csák rajfal jön még ku
tyára déri -

T O E B M E & Y H  NÍSHíO.

— SMtöétyi hir. Síesser György tábornok, 
cseridörségi felügyelő-helyettes tegnap városunkba

.•érkezett, itt megvizsgálta a csendörörsöt, szakaszt,
-szárnyt és tanosztály parancsnokságot s mindenütt 
megelégedését nyilvávitotta. A vizsgálat befejez
tével a tábornok holnap visszautazik Budapestre.

— Szövetkezeti élet a megyében. Ünnepe 
volt f. hó 14-én Iszka-Szent-György község kö
zönségének: megalakult a keresztény fogyasztási 
szövetkezet Pisky Zoltán központi kiküldött je
lenlétében. Nem sokat tétováztak, nem sokat

-gondolkoztak a község keresztény lakói, látták,
-felismerték a szövetkezés óriási gazdasági elő
nyeit s nyomban utána mintegy varázsütésre 
a gondolatot í tett követte. A protestáns polgároké 
a kezdeményezés dicsőségé.' Összefógtak ríhányan 
s felkérték Horváth Sándor plébánost, hogy 
álljon az élére a mozgalomnak s alakítsanak 
szövetkezetét. Úgy is lett. Már néhány nap alatt 
154 részvényes 213 üzletrészszel lépett a szövet
kezetbe. Az első értekezlet a tagok élénk rész
vétele mellet f. hó 17-én volt az ügy lelkes 
barátjának, Horváth Sándor plébánosnak elnök
lete mellett s már ez alkalommal megválasztatott 
a felügyelő bizottság s a választmány is. Ámde 
Székesfejérvár közönsége s a nép nagy szegény
sége — mely bolti hitel nélkül alig lehet meg — 
nagy akadályai lettek volna a szövetkezet sikeres 
működésének. S hogy mily körültekinö gondos
sággal munkálja a közjót a szövetkezet vezetősége, 
mi sem igazolja jobban, mint az a körülmény, 
hogy a bajon már eleve segítenek: felállítják a 
hitelszövetkezetet is; s igy aztán kimondhatják, 
hogy a boltban csak készpénzért lehet vásárolni, 
íme, itt az intő példa a már virágzó egyebeken 
kívül azoknak a községeknek, a kik mindeddig 
idegenkedtek a szövetkezetektől. Csak akarni 
kell és, megvan. Ne nézzük ölbe tett kezekkel 
fajunk nyomorát, egyesült erővel védekezzünk az 
anyagi végromlástól.
■ — Kinevezés. A budapesti Ítélőtábla elnöke

Kattuecker Viktor jogszigorlót a budapesti Ítélő
tábla kerületére díjtalan joggyakornokká ne
vezte ki.

— A moéri kath. kür. f. hó 28-án szent 
József oltalma ünnepét az eddiginél fényesebben 
üli meg. Á kör tagjai d. e. fél 10 órakor gyüle
keznek a kör helyiségében s 10 órakor testüle
tileg áz alsó templomba vonulnak, a hol Vit- 
tiiiger ’Pius Ferencz-rendi házfönök, a kör elnöke 
ünnepi misét czelebrál s szentbeszédet tart Szent 
mise alatt Höbaitsz Rezsőnek, a kör lelkes tit
kárának vezetése mellett egy 15 tagból álló 
férfikar fog énekelni. Gradualéra Engeszektöl a 
„Páter noster«-t orgonakisérettel, offertoriumra 
pedig Schiedermayer >A> soloját Scliifter Mária 
urhölgy énekli hegedű, gordonka és orgonakisé
rettel. Este a kör helyiségében fényes ünnepély 
lesz, melynek folyamán Wittinger Pius és Ponty 
Fülöp szabad előadást s felolvasást tartanak fel
váltva a férfikar énekévéi.

— A kézpénzek elhelyezése. A közpénzek 
elhelyezése tárgyában fontos rendeletet küldött 
most Széli Kálmán belügyminiszter a törvény
hatóságoknak. Az eddigi gyakorlat tudvalevőleg 
az volt, hogy a törvényhatósági bizottság név
szerinti szavazással határozta el, hová helyezzék 
el a közpénzeket. A határozat a bétögyminisztér- 
hez került fel jóváhagyás végétt Most a belügy- 
miniszter meghagyja, Hogy' jövőfe az ilyen hatá
rozatokat ne terjesszék fe l  hozzá, mert e fcl-

i ügyeleti jogáról lemond. Ezentúl tehát a köz- 
pénífek elhelyezéséért áz erkölcsi és vagyoni

felelőség kizárólag a törvényhatósági bizottságot 
ifogja terhelni, a. mi eddig is igy volt ugyan, de 
-e rendelet által még inkább kifejezésre jut.

— Eljegyzési Melykó károly pósta- és 
• távírda tiszt f. hó 17-én eljegyezte Szentirmay 
Rezső szombathelyi pénzügyigazgatósági tisztviselő 
szép és kedves leányát, Irént.

— A honfi főispán beigtatása. Hont vár- 
i megye, SeJmeczbinya és Bélabánya városok uj 
főispánjának Lits Gyulának beiktatása május 5-én 
lesz Ipolyságon. Az ünnepség már előző este 

; kezdetét veszi s két napig tart, melyre a megyei 
törvényhatóságot Selmeczbánya város tanácsa

-meghívta.
— A bánatpénzek visszaadása. Azok az 

iparosok, akik közmunkákra pályáznak, eszten
dők óta keservesen panaszkodnak, hogy bánat
pénzeiket igen nehezen s csak hosszú idő múltán 
kapják vissza. A nagyobbára nem vagyonos em
berek az állam vagy város pénztárában heverő 
pénzük után nemcsak kamatot nem kapnak, de 
még tétlenségre is kényszerittetnek, mert a mig 
bánatpénzüket vissza nem kapják; addig újabb 
pályázatban nem vehetnek részt. Ilyen körülmé
nyek között a kis tökével dolgozó iparosok a 
közmunkák elnyeréséért nem igen törik magukat 
s azokat a gazdag vállalkozók kaparintják meg, 
a kik a pénzükért várhatnak. E bajok orvoslása 
czéljából a kereskedelmi miniszter most körren
deletét adott ki, amelyben meghagyja, hogy a 
közmunkák kiírására és odaítélésére vonatkozó 
ügyeket soron kívül tárgyalják s azoknak, a kik
nek ajánlatát el nem fogadták, a bánatpénzt a 
a versenytárgyalás megtartásától számított legké
sőbb négy hét alatt visszaadják.

— Öngyilkos diáit. A budapesti lapokat be
járta s a Fejérmegyei Naplóban is napvilágot 
látott az a hír, hogy Baur József székesfejérvári 
diák Budapesten vasárnap főbe lőtte magát. La
punkat egyesek úgy értesítették, hogy Baur Jó
zsef valószínűleg hasonló nevű ercsii iparos fia. 
Mi a hirt akkor is fönntartással közöltük s most 
örömmel értesültünk maguktól a szülőkiől, hogy 
az öngyilkos diák nem Bayer János ercsii szabó- 
iparos fia, mert az szolid magaviseletü, szorgalmas, 
mindig kitűnő tanuló fiú volt, a ki szüleinek min
dig csak örömet okozott. Örömmel adjuk ezt 
hírül és rektifikáljuk előbbi hírünket.

— Névváltoztatás. Buró Károly ercsi-i lakos 
vezetéknevét Báuyai-ra, Schlesinger Miksa sár
bogárdi lakos kiskorú gyermekei pedig vezeték
nevüket belügyminiszteri engedélylyel Saíníó-ra 
változtatták.

— Diéssy főhadnagyról. A kasszarabló 
uhlanus főhadnagy, Dióssy Viktor ügyében úgy 
jött a hire, hogy négy esztendei börtönnel bün
tették. Most egy könyomatos úgy értesül, hogy 
Ítéletet még nem hoztak, annál kevésbé, mert a 
vizsgálatot még nem fejezték be egészén. A rablás 
ténye ugyan már rég bebizonyult, csak egyes 
részleteit kell még felderíteni. A vizsgálatot Jilelt 
százados hadbíró vezeti s tégnap is Dióssy egyik 
ifjúkori barátját hallgatta ki arra nézve, hogy 
nem tapasztalt-e Dióssy elmebeli állapotán 
rendellenességet

— A III. oszt. kereseti, valamint a nyilvános 
Számadásra kötelezett egyletek és vállalatok Sió
jára vonatkozólag s az 1901. évre szóló javaslati 
lajstromok 8 napig közszemlén voltak kitéve. Ez 
adókra vonatkozó észrevételeit a ki eddig még 
iúeg nem tette, az adókivetö bizottságnál szó- 
Vagy irásbefileg az alant jegyzett idöpontigttíég 
beadhatja azokat. A javaslatokat a kivető bizott
ság a lajstromszámok szerint a következő hajtőkön 
d. e. 9 órakor kezdödöleg tárgyalja:

1901. április 23-án 1—39 tételszámők
» » 24-én 40—79 »
,  » 25-én 80*—119 »
» » 26-án 120-174
» » 27-én 175-459 » vala

mint a nyilv. számadásra kötelezett egyletek és 
vállalatok adója.
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— A polgármesterek kongresszusa. Győr 
város polgármestere levelet intézett a szegedi 
polgármesterhez, mint a kivel a városok kon-

• gresszusa ügyében tárgyalt s levelében közli, hogy 
az előkészítés munkái nem mentek azon meder
ben és azon gyorsasággal előre, a mint ő remélte, 
ennélfogva a kongresszusnak májusban való meg
tartását a maga részéről elejti. Egyszersmind kör
levelet intézett a polgármesterekhez s felhivja 
őket, nyilatkozzanak a kongresszus későbbi ide
jének és helyének megállapítása iránt.

— Barnum és Bailey. Óriási hűhót csapott
• a világhírű czirkusz. Egy hónap óta rengeteg 
plakátok hirdetik nálunk is, hogy a nagyszerű
ségből nekünk is lesz majd részünk. Azonban 
azok, a kik a czirkusz mutatványait látták, a kik 
előadásaikról nekünk fogalmat nyújtottak, bebi
zonyították azt is, hogy az egész humbug, reklám, 
a melylyel a nagyközönséget lépre akarják vinni. 
A minap már a Pesti Hírlapban Tóth Béla is 
megírta, Imgy a Barmi in-czirlcusznál jobbakat, 
élvezetesebbeket is láttunk. Az egész óriási ki
terjedésével hatna, de ha igaz, a mit mindenütt 
beszélnek, hogy kisebb városokba nem is jön le 
az t gesz apparátus, bizony csak olyan mutat
vány-sorozattá fog az egész összezsugorodni, a 
milyent már eddig körülbelül itt is láttunk. Egy
szerre sokat és nagyot akarnak nyerni, ezért 
kímélik a kiadásokat. A kik a pesti előadásokat 
látták, tanúskodnak róla, hogy a közönséget 
héring módjára akarják összepréselni, a ki be- 
vergődik a helyére, annak örökké az előtte ülő
nek kalapjával, fejével van baja, de főképen a 
saját lábaival, a melyeknek helyét sehol sem 
tudja találni. Mi lesz aztán akkor, ha tűz talál 
kiütni, minek ntóvégre mindenütt ki van téve a 
nagy sokadnlom. Az első helyek drágák és 
rosszak, a hátulsőkról pedig látni nem lehet. 
Ehhez járul még az is, hogy a ki mindent akar 
látni, az ugyancsak megoldhatja az erszényét. 
Egy szóval nagy hűhó mindenfelé, a melyért a 
nézőközönség legtöbb boszankodást kap jutalmul.

A pletykaduda adja hírül, hogy a 
fejér vári függetlenségi párt szócsöve Tóth Artúr, 
haliván, hogy hányákat bevesznek akaratuk 
ellenére a kormánypárt nagybizottságába, ö is 
be akait lépni a pártba, azonban — a szabad
elvű párt nem örült a váratlan szerencsének és 
pedig azért, mert attól félnek, hogy azt is épen 
úgy tönkre tenné, mint öt év alatt tönkre tette 
a függetlenségi pártot. Eddig a pletykaduda.

— Brázovay Kálmán egyetemi polgár egy 
kitűnő munkát irt a keresztről, a keresztény 
egyetemi ifjuság mozgalmáról. Ára 50 fillér. 
Kapható a szerzőnél, Bpesten, Teréz-körut 41. I., 3.

— Furcsa boszu. Grósz Bernát Rácz-utcza 
5. szám alatti lakos szolgálatában van Császár 
Julianna, a kinek a szemejárásával sehogy sincs 
kibékülve az ugyanott lakó Vig Julianna, s igy 
nem is csoda, hogy a folytonos perpatvar kike
rülése miatt Vigéknak a lakást fel is mondták. 
A két Juli most boszura gondolt s Vig Juli már 
keresztül is vitte tervét. A napokban ugyanis 
Császár Juli új czipőit, melyek egy szekrényben 
voltak, eltüzelte. Az ügy folytatása a bíró
ságnál lesz.

— A vásár. Daczára a kedvező időjárásnak, 
vásárunk nem Ígérkezik népesnek, habár a 
lóvásár e vásáron szokott lenni a legélénkebb. 
Kókler már van itt bőségesen s a karikadobálás, 
daczára hogy törvényileg tilva van, már ma 
kezdetét vette. A czigányok is megérkeztek s 
egy-egy görcsös gebe után rajvonalakban vonultak 
fel a vásártérre. A rendőrség nem számit 
vendégekre, mert a rendörbiztosi kar ez alkalom
mal járlat-irással lesz elfoglalva. Egy kissé furcsa, 
majdnem hihetetlen, pedig úgy van.

, , ^  Otthon kávéházban ma este
9 órától ejfél után egy óráig a honvéd
zenekar játszik.

— Állandó tolvaj. Hérics Ferencz pék
mester péküzletébe betörtek s onnan egy 
kenyeret elvittek. Héricz pék valószínűleg nagyon 
jó kenyeret süt, mert az ismerétlen gavallér 
tegnap este is betört az üzletbe és ismét csak 
egy friss kenyeret vitt el. Talán nem ártana az 
üzlethelyiségbe valami egyéb harapni valót is 
tenni a kenyér mellé, talán gyakrabban akadna 
vendége Héricznek. A rendőrség a nyomozást° t. ti i 1.:fnl„Al>.n marnnrlitníl'!)

Anyakönyvi statisztika
1901. évi április hó 13-től április hó 20-ig.

I. Születés.
Született: 7 fin, 9 leány. Ebből 6 törvé

nyes fin, 9 törvényes leány, 1 törvénytelen liu. 
Összesen 16.

II. Halálozás.
Elhaltak: Ferenczy KárolynéPetróczi Emilia 

róm. lcath., 33 éves, szivszélhildés. Botos Mária, 
rom. kath., 20 hónapos, tiidőlob. Neubauer József 
és neje Horváth Anna halvaszfiletett fia, róm. 
kath. Erdős József róm. kath., földm. napsz. 60 
éves, szivhüdés. Ruzsicska Gizella róm. kath.. 18 
napos, bélhurut. Sikora József, ev. ref., kisbirtokos 
és napszámos, 76 éves, seregélyesi lakos, aggkóri 
üszők folytán kimerülés. Berger Adolf izr. önálló 
ruhatisztító, 75 éves, tüdövész, tüdögiimökór foly
tán. Simon Ferencz, róm. kath., 11 éves, tüdö
vész. Schuch Ferenczné Kovács Rozália, róm. 
kath., ki -.eriilés, idült gyomorhurut folytán. Bo
tos Anna, róm. kath, 11 hónapos, tüdölob. La
katos János róm. kath. kóbor czigány, 49 éves, 
agylob, ütés következtében. Barna Zoltán, ev. 
ref., 8 hónapos, tüdővizenyő, agyhártyalob után. 
Simon János, róm. kath , takács, 67 éves, nádasd- 
ladányi lakos, végelgyengülés. Pap Erzsébet, róm. 
kath., 16 éves, szervi szivbaj. Szalczgruber József, 
róm. kath., 19 napos, veleszíilntett gyengeség. 
Nagy János ev. ref, béres, 21 éves, kozéphantos- 
pusztai lakos, szivhüdés.

III. Házasságkötés.
A fent jelzett idő alatt 3 volt.

IV. Kihirdetések.
Simon István d. v. gyári mánkás (Székes- 

fejérvár) és Szekeres Juliánná (Tácz.) Szalai István 
kisbirt. napsz. segitö taládtagja és Sárvári Juliánná 
szakácsnő (Székesfejérvár.) Bakos Ferencz kö- 
mives-segéd és Tilinger Mária (Székesfejérvár.) 
Polczer István géplakatos a d v. javitó-mühely- 
ben és Horváth Etelka szobaleány (Székesfejér
vár.) Molnár István megyei hajdú és Kozula E r
zsébet (Székesfejérvár.)

Nyílttéri

A vendéglősök sérelme-
A vendéglősökre felette sérelmes italmérési 

törvény segítségével oly sok tanujelét adta a 
helybeli m. kir. pénzügyigazgatóság az irántunk 
érzett »szives jóindulatának*, hogy szó nélkül 
hagynunk nem lehet s talán a nyilvánosság elé 
tárva bajainkat, módot fognak találni az illetékes 
körök a sérelmek orvoslására.

I. A Barnum czirkusz itt időzése tartalmára 
a kültelken ivósátor felállítását kérte két vendéglős 
és egy szatócs. Könnyű kitalálni, hogy a helybeli 
pénzügyigazgatóság megadta az engedélyt -  a 
szatócsnak. Tekintettel arra, hogy a vendéglősök
nél csak italmérési engedély kibővítéséről volt 
szó, sőt az egyik vendéglős, mint markotányos 
már bir is ily engedéllyel, e minőségben külön 
meg van adóztatva s midőn tavaly italmérési 
illetékét soknak találván felebbezéssel élt, épen 
azzal az indoklással utasittatott el a felebbezés, 
hogy engedélye különleges esetekben is érvényes. 
Mi a mikor valósággal nyögünk az adóterhek 
alatt, joggal várhatnék, hogy hasonló esetben ne 
a szatócs, hanem a vendéglős részesüljön az e 
fajta — úgy látszik — privilegizált előnyökben. 
Szeretnénk tudni, mily jogalapon utasította el a

hélybelí pénzügyigázgatóság-a vendéglősök kéfeii. 
m étákkor, a mikor egy,' korlátolt italmérési 
engedélylyel bíró szatócsénak helyt adott? A 
törvény, jog és igazság, korában talán ez 
sérelem? . . . .

• II. Á pénzügyígazgatóság a közigazgatási 
hatósággal egyetértöleg megállapítottak az ital- 
mérések, illetve vendéglősök számát. Talán nem 
adatott azóta engedély a megállapított számon 
túl? Dehogy nemi Egy dolog kell hozzá: maga
sabb körökben előnyös összeköttetés, más szóval 
protekezió Lehet valaki pinezér, föpinezér 50 
évig, itt- ugyan engedélyt »befolyásos egyén 
támogatása nélkül* nem kap. Megtörtént, hogy 
egy helybeli vendéglős, kétszeres háziúrnak a 
vendéglőjét egyik házból a másikba kellett át
helyeznie. Az italmérési jog helyhez lévén kötve, 
áthelyezést kért, illetve az engedélynek a másik 
helyiségre való átruházását kérte. Lemondott 
tehát az egyik helyen a jogáról s épen egy év 
kellett hozzá, hogy az uj engedélyt megkapja. 
Jó, hogy kétszeres háziúr volt, mert bizony egy 
év alatt elsétálhatta volna még a gúnyáját is, 
mert nem volt — protekezió.

III. A vendéglősök szaktestiilete kérvényi- 
leg kérte a szatócsok szigorú ellenőrzését az ital
mérési jog gyakorlatában, kérte azt is, hogy 
lehetőleg ne adassék több ily engedély szatócs
nak. A kérelem gyönyörűen meghallgattatott. 
Engedély adatott ki akárhány s minket, a kik a 
közterkekhez oly nagy arányban járultunk, még 
csak arra sem méltattak, hogy kérvényünkre vá
laszoltak volna. Ezen a bajon most már a tör
vényhozásnak kellene segíteni.

IV. Városunkban még nagyban szerepelnek 
az úgynevezett »beszállók*. Ha valaki egyébként 
nem kap engedélyt, kibérel egy .szállót*, oda 
megkapja s aztán felszedi a sátorfáját, megy más 
helyre,, lévén már engedélye, az uj helyre is 
könnyebben megkapja. Hasonló ügydarab most 
is van elintézés alatt. '

Nagyon sok helyet és időt venne igénybe, 
ha a vendéglősök helyzetének hü képét akarnók 
adni. Óhajtandó volna, hogy eljusson feljaj- 
dulásunk a törvényhozó testületbe, hallaná 
meg a nagyméltóságu pénzügyminiszter nr 
is és segítene ezeken a bajokon, a mely most 
már elviselhetetlen. A jog, törvény és igazság 
hangoztatása helyett kérünk méltányosabb jogot, 
törvényesebb törvényt és igazságosabb igazságot. 
________ A székesféjérviri vendéglősök-

*E rovatban közlőttekért nem vállal felelősséget a 
szerkea. tőség.

SZERKESZTŐI ÜZEMETEK.
Többeknek, örvendünk, hogy lapu kát oly 

szívesen várják és szívesen olvassák. Örvendünk, 
annak is, hogy kávéházakban, vendéglőkben úgy
szólván mindig kézben van lapunk. A mit mi 
teszünk, az kötelességérzetből, keresztény elvünk 
iránt való ideális, önzetlen lelkesedésből tesszük. 
Érettük készek vagyunk az áldozatra is, ha bármi 
jönne is érette. A bátor szókimondás emberei 
vagyunk, a kiknek nincs okunk senkitől félni s 
örömmel látjuk, hogy a vidéken is, de különösen 
Fejérvárott mindig többen vannak, a kik elveinket 
helyeslik és pártfogásukba veszikj A mint a múltkor 
említettük is, három hónap alatt előfizetőink száma 
egyharmadrészszel emelkedett. De higyjék meg, még 
ez is kevés arra, hogy súlyos godokkal ne kelljen 
küzdenünk. A kik helyeslik elveinket, tegyék meg 
azt is, hogy pártfogolják és minél szélesebb körben 
terjesszék lapunkat. így terjedhet az eszme, a mely 
nekünk már létkérdés.. Egy-két szó megteszi a hatását 
sokszor s eredményt érhetünk el. Mindenfelé pirkad 
az éj után a kereszténység uj hajnala. Legyen ez 
aẑ  ébredés az összetartásban is erős és nagy. Egy
másra vagyunk utalva, tehát tegyünk meg egymásért 
mindent, a mit lehet.
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° Egyházi és egyleti zászlóké
K i t ü n t e t v e :  =====

Szeged 1870. -  Széknsfejervír 1879- —  Beás 1879. Budapest 1885- is  1890.

Magyarország legrégibb egyházi szerek g s ; 
#  zászlók gyára <%> &  #  #

o
o
o
o

ftörczeg-óö JCjatild főhercze^ásszoiiyr -< * ^ 
ö császári 6b királyi-  fótiSégeinek udvari sz^Utójar 

B U D A  -P D S  Tf Váczí-utcza 15-iU‘ szám.
4g Alapitltlott11863-ik övben.
£ Elismert, megbízhatóság, póktos ös szolid1 kiszolgálás:Q  ------- j_ I :. _______e - 5 '.Ay  • . j
8  i , , A^ nlom fclsserelt

^  a legjiitáhyősabb áron, a leheti legszebb kivitelben, nevezetében:

p lu v ia le , d a lm a ü k a  és o rn á tu so k d t.
Egyházi és társulati lobogókat.:

Tűzoltó, iskolásgyermak, Mária-tirsulati, ipartársulati, 
és temetkezési egyleti zászlókat.

dalegyleti

BÁSTYA-UTCZA 9.SZ. 
f i  s

TELEFON 99.
■RS

• Szent szobrokat, csillárokat, ciboriumokat és kelyheket. •
Fali- és oltár-gyertyatartékat és oltárlámpákat

Monstranciákat, stáció-képeket, -
• =  o ltá ro k a t, úrkoporsókat stb. •

Régi ruhák javítását, valamint kelyhek, ciborium, monstraneia,
oltárlámpák és oltár-gyei tyatartók megezüstözését vagy meg-•1 aranyozását elvállalom és olcsón készítem el. •
Nagy válaszlék arany-, ezüst- és selyem-hímzésekben, valamint

• hímzett egyházi ruhákban. •
Képes árjegyzéket és költségvetésts ■ & ét kívánatra bérmentve küldök. & ét

M ü h i m z ó s .

Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar KlrálylPénzügy minisztérium ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték (VlZI.aorg) áték) í. osztályára 
szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok; a föárusitóknak árusítás végett kiadattak. — A Magyar Klr Pénzügymlnlaztorlam által jóváhagyott sorsolási terv itt következik:

M SUagy. JCir. Szafté G sztá lyso rs já téü  S o rso lá s i Serve.
------  N y o lc za d ik  Sorsjá ték . 100 .000 sorsjegy, 50 .000  n y e re m é n y .  = = =

EJ8ö o sz tá ly  
Betét 12 kororia 

Húzás: igoi. május 22. és 23.

M ásodik o sz tá ly
Betét 20 korom 

Húzás: 1901. junius 19. és 20.

Nyeremény Korona Nyeremény Korona
1 á 60000 1 á 7(1000

; 1 á 20000 1 á 25000
! 1 á 10000 1 á 10000
: 1 á 5000 1 á 5000

3 á 2000 6000 3 á 3000 9000
5 á 1000 5000 5 á 2000 10000
8 á 500 4000 8 á 1000 8000

30 á 300 9000 2u á 500 10000
50 á 100 5000 60 é 300 18000

2900 á 40 11BUOO 3900 á 80 312000

fi '*< Korona 2 4 0 0 0 0 4 0 0 0  nyár- Korona 4 7 7 0 0 0

H arm adik osztály
Betét 32 korona 

Húzás : rgoi.julius 16., 17,  s 18.

N verem én v Korona
l á 60000
1 á 30000
1 á 20000
1 á 15000
3 á 10000 30000
5 á 5000 25000
8 á 2000 16000

10 á 1000 10000
70 á 500 35000

4900 á 130 637000
5000 nyer. Korona sssooo

Negyedik osztály 
Betét 40 korona

Húzás: 1901. augusztus 13. és 14.

Nyeremény
I á '
1 á 
1 á 
1 á 
3 á 
5 á 
8 á 

10 á 
70 á 

3900 á
4 0 0 0  á  nyeremény

10000
5000
2000
1000
500
170

Korona
90000
30000
20000
15000
30000
25000
16000
10000
35000

663000
Korona 934,ooo

Betét 32 korona
Húzás : 1901. szeptember 4. es 5.

Nyeremény 
1 á 
1 á 
l á 
1 á 
3 á 10000

Korona
100000
80000
20000
15000
30000

5000 25000
8 á 2000 16000

10 á 1000 10000
70 á 500 3500(1

3900 á 200 780000

4000 nyeremény Korona í.oei.ooo

H atodik o sz tá ly  
Betét 24 korona

Húzás: 1901. szeptember 25-től október 22-ig.

Legnagyobb nyerem ény szerencsés esetben 

Korona

1.000,000
(Egy millió)

Jnial.Kor.Xyer.
600000 
400000 
200000 
100000 

60000 
40000 
30000 
200 10 
10000 
5000 
2000 
1000 
500 
200

600000
400000
200000
100000
60000
40000
60000
60000

200000
250000
BOOuOO
720000
500000

5560000
30,000 nyer. is julalora. Korom 0.550.000

Az I. osztály húzása 1901. május hi  
örténnek a huzási teremben (IV,, Eskü-tér, bejá 

Budapest; 1901. évi április hó 21-én.

Magy. ivir. azau, usíuujauiaJoi.v.ív —-j - ---------- * ■■■■>.
M a g y .M r .S z a b .  O azt& lyaorsjitók I g a z g a t ó á g a .

Lőniyay.
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FEJERM EGYEl NAPLÓ,

Föhorczegi és herczflgi uradalmak, cs. és klr. katonai Intézöségek, vasutak, Ipari-- 
bánya és gyári társulatok, építési vállalatok, ópitij-masterek,-Úgyszintén gyári és I 
ingatlantulajdonosok szállilója. E homlokzat-festékek, nelyek mészben föleid-1 
hatók száraz állapotban, pontiakban- és 40 kólönbözö-mintában, kilónkint 15!

Kronsteiner Károly Becs, III., Hauptstr. 120. ua «im« szintiszta5:i_"li iB£  azon°5
. . . . . . . .  íiffjszinlén ntasitás kiváimtra ingjen és bérmenlra küldiitik.

Első cs. és kir. osztrák-magyar kizárólag szab.
o m l o k z a t - f e s t é k - g y á r

Alapillalűlt 1865. — •=---

Ifi. SCHAÜMANN JÓZSEF
16*- "/é>=

ARANYOZÓ, HARVaNYOZÓ, TEMPLOMDISZITÓ, J f
a ,  ------- TÜKÖR, KÉPKERET RAKTaRA -------  4>|
H  S Z É K E S F E H É R V Á R O T T ,  |  
!$. Barátok uj épületében. — ---- ^

Elvállal mindennemű aranyozást és díszítést,
|p  úgymint: Templomok, Salonok, Kávéházak, Disz* 
ff̂  termek Aranyozását festését és. Plasztikai Díszítését. <Í |

íuii iMiiiii ni hmm i i i t tni mi  in inti  imMiiiiiii i iMiiii iii l i i inii itimi m i  Mimin i t i t ii i ui l í r

************** ******** ************
4b Éremmel kitüntetve!

| SIMON LAJOS I
I a s z t a l o s  és  k á r p i t o s  |

butorraktára
S Z É K E S F E JÉ R V Á R O T T , I4-

«  ------------- — — ................. - - '  *
Jj K ossu th -u teza  11. szá m . J
♦  Aj unj a saját készitményü asztalos és kárpitos 
% b.itormun Icákkal dúsan berendezett üzletét,
*  hol mindennemű asztalos és kárpitos munkák
5 gyorsan és pontosan elkészíttetnek,

ju tán y o s  áron.♦ ------♦

Első magyar varrógép és kerékpár-gyár részvény* 
társaság. Budapest.

Ajánljuk hazai gyártmányú Adria, karika- 
hajós Singer, Wheeler Wilson, Howe stb.-réle

saját készítményű
varrógépeiket és kerékpártút

a legjutányosabb árak mellett. — Nagy raktár 
minden néven nevezendő varrógép és kerékpár 
alkatrészekben. — Ajánlják továbbá teljesen be
rendezett javító műhelyüket, hol mindennemű 
varrógép és kerékpár javítások gyorsan és 

pontosan eszközöltetnek.

VesérkspvúeletMárkus Simon özvegye és íia
czégnél, Székesfejérvárott, Nádor- és Rózsa-utcza 

sarkán a czisztercziták templomával szemben.

Eladó vendéglő.
Palotai-utcza 69. szám 
alatti vendéglő 1 telyiség 
(4 szoba, 3 istálló, fél
szer, kerthelyiség teke
pályával) szabad kézből 
f- ~ eladó. =
Tudakozódni T óth  Sándor város

ház-közi vendéglősnél lehet.

Ségüikordás megkezdése.
E lő jegyeztem ! lehet:

fiiszerlceresk ed éséb en .

j VÉGE GYULA 1
Kossuth-uteza 15. (Györy-ház.) 

E l f o g a d :
Ceim , szoba-, kép-, te,nplüOi- 
és oltarfeatés , v a lam in t mázoló 
s k ré ta ra jz  m u n k á t. ~ =  =

111 Legújabb seccssió minták dús M l  
••• -  — —  választékban . •••

__ - Többször kitüntetve ! =■ ■1
A sz ta lo s  sza k m á b a  jjíj jj 
vágó m e g r e n d e lé st  
e lfo g a d —  =  ü B !

Nagy József
S Z É C H E N Y I-U T CZA 24. SZ-
K észen k a p h a tó : Nyaraló vagy gyermek
szobába, esetleg előszobában alkalmazható fehér 
fényezett szekrények s ló személyre ebédlő s 

egyéb bútorok. ----  - --

NélkülöEhetlen és felülm ulhatlan hatása elm aradhatlan.
Világczikkek, kivitel minden országba.

CHIEF-OFFICE 48. BRIXTON-ROAD. LONDON S. W.

\ Alléin eokler Baisam*d« í«r Schuiíoneol-Asclhih: in
. TNierry ia PrügPhC'.

A legmegbízhatóbb, legjobb az egész világon hírneves és legkeresetebb háziszerek a

T h i e r r y  Á . - f é l e  b a l z s a m o k
felülmulhatlan minden mell, tüdő, mái, gyomor és minden belBŐ betegségben. Külsőleg
leghatasosabb s e b g y  Ó g y  i t ó s z e r  .
Valódi csakis a minden államban registráit zöldszinü ap&oza védjegygyei és zárrí- 
kuppal belesajtolt: Alléin echt czimmel. Kimutatható évi gyártás tí millió palaczk. — 

... Postán küldve 12 kicsiny vagy 6 kettős palaczk 4  korona. — Egy próba palaczk pros-
’ .... - - pektussal ób a világ minden országában lévő raktárak jegyzékével együtt 1 korona 20

fillér. — Szétküldés csakis az összeg előleges beküldése mellett történik.

T h i e r r y  A .  c e n t i f o l i a  k e n ő c s e
(neve csodabalzsam) eddig el nem ért összehúzó erővel és gyógyhatással! A műtéteket Jegtöbbnyire 
fölöslegessé teszi. Ezzel a kenőcscsel egy már 14 éves gyógyíthatatlannak tartott csontszú, sőt leg
újabban egy 22 eves súlyos rákszerü bajt gyógyítottak meg! Hatása antyseptíkus és gyors enyhülést, 
lehűtést es teljes gyógyulást hoz mindennemű gyuladásoknál és sebeknél. Puhitólag és eloszlatólag hat 
és eltávolít biztosan bárminemű akármilyen mélyen behatolt idegen testet. Egy tégely bérmentesen 

I kor. 80 fülér csakis az összeg előleges beküldése mellett. Nagyobb megrendeléseknél olcsóbb. 
Kimutatható évi gyártás ioo.ooo tégely. Mindkét szerről egész levéltára áll betekintésre a világ min
den országából beérkezett eredeti bizonyítványokon. — Kerüljük az utánzatokat és ügyeljünk a min
den tégelyen beégetett ezégre: Apotheke ZUm Schulz engel des A.JThierry. Ahol raktár nincs, ne 
hagyjuk magunkat hamisítványok vagy állítólag hasonló értékű készítmények vételére rábeszélni,

hanem, réndeljünk közvetlen és czimezzQk azt:

Apotheker A. TH IER RY’S  FÁBRIK IN PREGRADA bei Rohitsch-Sauerbninn.
Az őszi. cs. és i<ir. áll hivalalnohok szöv. szállilója. Contractor of Ilié War-Offica and the Admiralty London.

Kapható: Török József gyógyszertárában Budapesten,Király-utcza 12.

Hirdetések16!'felvétetnek kiadóhivatalunkban
(Szent-lstYán-tér I. szám)

j u t á n y o s  á r o n .
.J

Nyomatott Számmer Imre könyvnyomdái intézetében, Székesfejérvárott.
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